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Annomayua. OCHOBHOE BHUMAHUE B CTaThe YAENSAETCS 3THOKYJIBTYPHON MJIEHTHY-
HOCTH JKHUTENEH HTanbsiHCKOro pernoHa CapAMHHSA Kak INCUXOJIOTMYECKOH KaTeropuw,
OTHOCSIIEHCS] K OCO3HAHUIO CBOEH MPUHAJICKHOCTH K ITHOKYIBTYPHOU OOIIHOCTH.
OTHOKYIbTYypHAsi UICHTHYHOCTh TMOHUMAETCS KaK KOTHUTHUBHO-3MOIIMOHANBHBIN MpPO-
11eCC, KOTOPBIA MOXKET HE COBMAaJaTh KaK C dTHUYHOCTHIO, TaK M C JEMOHCTPUPYEMOI
HUJIEHTUYHOCTBIO, TIOCKOJIBKY COAEPKUT TAKXKE HEOCO3HAaBaeMbIil cloil muuHocTU. Ma-
TEPUAIIOM TSI UCCIICIOBAHUSI TTOCITY)KUIIN SI3bIKOBBIE MaHW(ecTalui OWJIMHTBOB CMe-
MIAHHOTO THIA, TOBOPSINX HA UTAIBIHCKOM M Ha CapAMHCKOM SI3bIKaX. AKTYaJlbHOCTh
JAHHOI'O MCCJIEAOBAaHUS BBbI3BaHA MPOTUBOPEUYMBHIMHU TEHACHLUSMHU, XapaKTEpPU3YIO-
[IMMH COBPEMEHHOE OOIIECTBO — TaKMMH, KaK TII00AIN3aIis, C OJHONH CTOPOHBI, H 00-
palleHue K CBOUM KOPHSAM — ¢ Apyroil. IMeHHO B yCIIOBHUSIX BCE BO3pacTarouieil posu
STHOKYJIBTYPHOH HICHTUYHOCTH M HE CHIDKAIOIICHCS MHTCHCH()HKAMU MEXKYIbTYP-
HBIX B3aMMOJICHCTBHH, OWIMHTBU3M pacCMaTpHUBaeTCs KaK OJUH U3 (paKTOPOB, YCIOXK-
HSIOMHX U 0e3 TOr0 MHOTOYPOBHEBBIC TpoIecchl. MccienoBaHue crioco00B perpe3eH-
Tallly 3THOKYJIbTYPHON UJACHTUYHOCTH B SI3BIKE SIBIISIETCS] aKTYyalbHBIM HAlpaBJICHHEM,
TaK KakK MPOJMBAET CBET Ha S3BIKOBYIO KAPTHHY MUPY, a B OyAyIeM, BO3MOYKHO, BHECET
OOJIBIIYIO SICHOCTh B TAKOE BA)KHOE ISl NICHMXOJHMHTBUCTUYCCKHN HAYKHU SBJICHUE Kak
JIUHTBOKOTHUTHBHAS 0a3za. Tema 3THOKYJIBTYpPHOH, HAIlMOHANBHOM M PETHOHAIBHOM
UJCHTHYHOCTHU SIBJISIETCS] 3HAUUMOM ISl BCeX pernoHoB VTanuu BBHIY UCTOPUYECKOTO
MPOIIUIOTO CTPaHbl, OJHAKO 0COO0 OCTPO BOMPOCHI ATHOKYJIBTYPHOU HIACHTHYHOCTH
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Mup pyccKOTOBOPSIINX CTPaH

SI3BIKA CTOST B oTHOmeHNH 0. Capnuanst. HoBu3Ha maHHON paboTHI 3aKITI09aeTcs B 00-
palleHHH K MaJlOMCCIIeJOBAaHHOMY MaTepHally, a HMEHHO K 3JIEMCHTaM KOTHUTHBHOM
6a3bl (peyb UIET, B YACTHOCTH, O IPELEACHTHBIX (peHoMeHax) OMMHrBoB octpoBa Cap-
auHUs. MartepuanaMu Ui JaHHOM paOOTHI TOCIYXXKWIN JaHHbIe, COOpaHHBIE B XOJe
[JIyOMHHOTO MHTEPBBIO C MPEJCTAaBUTEIISIMA KOOPIMHATUBHOTO THIIA OMIMHTBU3MA OCT-
posa Capnunus (3oHa bapbamxka) B heBpane u ssuBape 2023 .
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Abstract. This article focuses on ethnocultural identity of the inhabitants of Sardinia, a
region of Italy. Ethnocultural identity is understood as a psychological category related to
the people's awareness of their belonging to an ethnocultural community. Since it is the
cognitive-emotional process containing the unconscious, ethnocultural identity may
coincide with neither ethnicity nor the demonstrated identity. The way mixed bilingualism
(Italian and Sardinian) is manifested linguistically was the material for the research. The
relevance of this study is caused by contradictory trends characterizing modern
society: globalization, on the one hand, and going back to the origin — ad fontes — on the
other. These two forces — the ever-increasing role of ethnocultural identity and the uprising
intensification of intercultural interactions — make bilingualism one of the factors to
further complicate multi-level complex processes. As the present study aims to shed light
on the linguistic picture of the world, including precedent phenomena, and thus may
contribute to describing such a crucial psycholinguistic phenomenon as linguocognitive
bases, the research can be considered as novel and topical. The topic of ethnocultural,
national and regional identity is significant for all regions of Italy due to the country’s
historical past. However, the issues of ethnocultural identity and language are especially
acute in Sardinia. The data for this study were collected in February and January 2023 as
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in-depth interviews with coordinative bilingual (Italian-Sardinian) speakers from Barbagia

zone, the island of Sardinia.

Key words: ethnocultural identity; bilingualism; the Italian language; the Sardinian

language; linguocognitive bases
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Beenenue

CnoXHOCTh HCCIEOBaHUS HAIHO-
HaJbHOW HICHTUYHOCTU HWTAJIbSIHIICB
o0ycioBJIeHa, TPEX/IE BCETO, €ro He-
TOMOTEHHOCTBIO B TOM CMEICIIE, YTO B
KaXJI0M 00JacTH MpeCTaBICHBI CBOU
chopmupoBaBIecss ~ KyabTypa ©
SI3BIK, OTJIMYHBIE OT COCEIHUX, CKIIa-
JIBIBABIIIUECS TION BJIMSIHUEM Pa3HBIX
¢axropos [IlleBmsaxoBa 2018; IleBxns-
xoBa 2019].

Hanmonanesnas HUJCHTUYHOCTh
UTaJbSIHIEB JIOJrOe BpeMs Oblia OpH-
eHTUpOBaHA Ha TMperncraBieHue ra-
UM W €e Hapoja 3a mpejieiaMu CTpa-
Hbl, HECMOTPS Ha TO YTO HOHSITHSA
«Utanus» n «uTambTHCKHI» BO3HUKIIN
TOpasio paHbIlle MOJUTUYECKOTO O0b-
enuHenus Mranuu, odurnmansHON na-
TOi KoToporo cumraercs 1861 ron,
BCTPEYasiCh JIO0 3TOTO B UCTOPUIECKHUX,
JUTEPATYPHBIX U (PHIOCOPCKHUX MPO-
u3BeeHUsIX. [0BOpsA O HallMOHAIBHOU
WACHTUYHOCTH WTAJbSIHIIEB, BaXXHO
OTMETUTh 3HAYCHHE HETIOCPEICTBEHHO
UTaJbSIHCKOTO  5I3bIKA, KOTOPBIA T10-
SIBUJICSL U PAa3BUBAJICSI HCKITFOUUTEIHHO
KaK SI3bIK JIUTEPATypbl: UMEHHO B ITU-
TEPaTYPHBIX MPOU3BEACHUAX BIIEPBHIC
HAYMHAIOT MOSIBJISTHCS HPHU3bIBBI K CO-
3[IAHUI0 €IMHON HAIIMU U KOHCTPYUPY-
ercs ee obpa3 [lllermsaxosa, 2014,

c. 78]. Ilpoueccol yHu(prKamm, Hada-
ThlE eule B cepeauHe XX B., U BBEJE-
HUE €IUHOT0 00S3aTEIHLHOI0 MTAILIH-
CKOTO s3bIKa erie OoJee YCIONKHUIO
HCCIICAOBAaHUC UTANBSIHCKON HICHTHY-
HOCTHU, TTOCKOJIBKY B PETHOHATBHYIO U
STHOKYIIETYPHYIO HJICHTUYHOCTh
BIUIEJIACh WACHTUYHOCTH HALMOHANb-
Hasi, KOTOpas ¢ MOMEHTa BO3HUKHOBE-
HUSl UTaJbSIHCKONH TOCYTapCTBEHHOCTH
Hayala BC€ CHIIbHEE YKPeIUISITh CBOH
mosui. COOCTBEHHO  CIIOKHOCTB
U3YyUEHHUS! ATHOKYIBTYPHOU HICHTHY-
HOCTU WTAJIBSHIIEB CBfA3aHA HE TOJILKO
C HEXBaTKOW Marepualia W Tepecede-
HUEM TEPMHUHOB, HO U B3aWMOBIIHSHU-
€M OIHOM WIEHTHYHOCTH Ha JAPYTYIO
[JIu6epturu, 2020]. Ongnako aaHHAs
OCOOCHHOCTh TMPHUCYIIA HE TOJILKO
Uranbsiackoit PecryOnuke, HO u japy-
TUM E€BPOIICHCKUM CTpaHaM: WMEHHO
MO3TOMY B TIOCJICTHUE TOBI BCE HaIle
TOBOPST 00 «3THUYECKH MapKHPOBaH-
HOW PErHOHAIBHON HICHTUIHOCTID)
[bopucosa 2020; Denissova,
Smirnova, 2023, c. 5]. Ilocrneanee
HMeEET 0Cco00e 3HaYeHUE, TaK KaK JIst
OOJIBIIIMHCTBA WTAIBSHICB TIEPBUYHON
SIBIISICTCSI ~ PETHOHANBHAS — WJICHTHY-
HOCTHh (YIyBCTBO MPWHAICKHOCTH K
OTIpENIENICHHON TEeppUTOpUH), a He
HaI[MOHAIbHAs, XOTs IoJ4ac OHHM Tec-
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HO meperuietatorcs [Jlubeprunu, Ye-
neimresa, 2020, c. 104].

ITHOKYJILTYPHasi HIEHTHYHOCTh
JkuTesei octpoBa Capannus
TepMuH «peruoHanbHas WACHTHY-

HOCTB», KOTOpPBIA JOCTaTOYHO YacTo
BCTpeYaeTcs B padoOTax, MOCBAIICHHBIX
STHOKYJBTYPHBIM WCCIIEIOBaHUSIM
UICHTUYHOCTH WTAJbSHLEB, B JaHHOU
paboTe He paccMaTpuBaeTcsi, MOCKOJIb-
Ky caplipl, HAXOAsIIMecs B ONpe/esicH-
HOW TEPPUTOPUATBHOM H3OJSILMKA 1O
CPaBHCHHUIO C TMPEICTABUTEISIMU JIPY-
I'HX PETHOHOB, HE YTPAaTWINA TPaJULIN
MPEEMCTBEHHOCTH TIOKOJIICHUH W OIH-
paroTcsl HE CTONILKO Ha TEPPUTOPUAITB-
HBIE, CKOJIbKO Ha KYJIBTYPHBIC U KyIlb-
TypHO-UcTOpUueckue (aktopsl. Kyb-
TypHO-UCTOPUYECKUI IyTh CapAoB, a
TaKKe OCOOEHHOCTH MOJMTHYECKOTO U
TICUXOJIOTHYECKOTO TOJIKA OOYCIIOBHIIH
OTOPBAaHHOCTb WU HM3OJLILUIO TPAAULH-
OHHOT'O Cap/ANHCKOTO OOIIECTBA OT KOH-
THUHEHTA, YTO YCHJIMBAJIOCh MCTOpHUYE-
CKOW BKJIFOYEHHOCTBIO OCTpOBa B CO-
CTaB OOMNBIINX TOCYTAPCTBEHHBIX 00B-
CIMHEHUH, ONHAKO NpPHU 3TOM JKH3Hb
OCTpOBA HCTOPWYECKH Ppa3BHBAIIACh
napasuiebHO, MPaKTUIECKH HE Tiepece-
Kasich ¢ ocraipHbiM MupoMm [Lilliu,
1971, c. 34]. Kak moka3bIBarOT aHTPO-
MOJIOTHYECKHE W 3THOrpaduvecKue
WCCIIENIOBAHUST TPONDIBIX JIET, MOCBSI-
mieHHple Cap/IMHAM, JKUTENH PETHOHA
DIyOOKO BKJIIOYEHBI B TPaIULMOHHYIO
KYJIBTYPY, & CAMO OOILIECTBO XapaKTepH-
3yercsl 3aMKHYTOCTBIO M «HHTPOBEPT-
HocThiO» [Dauc, 2004, c. 3].

Kak yxe ObIIO CKazaHO, STHOKYIb-
TypHasi WIEHTUYHOCTb MOMKET HE COB-
[aaTh ¢ JAEMOHCTPUPYEMOM WACHTHY-
HOCTBIO, OTCIOA@ JIOTHYHO BBITEKAET

3aKJIIOYCHUE O TOM, YTO €CTh TMOKa3bl-
BaeMas WIIM JIEeMOHCTpUpyeMas HIeH-
THYHOCTh WU HACHTUYHOCTh TEPESIKHBA-
eMasl, KOTOpbIC MPEICTABISIOT COOOM
JIBa acTIeKTa OJIHOTO KoHIlenTa [Fabietti,
1995, c. 143]: nepeskuBaeMast HACHTHY-
HOCTb He TpeOyeT OCMBICIECHHSI B TIO-
BCCJIHEBHOW JKM3HU W COBMANacT ¢
BHYTPCHHHM  OIYIIICHAEM  TOXIIe-
CTBEHHOCTHU. [leMOHCTpupyemasi ujeH-
THYHOCTh HAXOAUTCS B IPOTHBOPEYH-
BBbIX OTHOIICHUSX C HaBsI3aHHOM UACH-
tiaHOCTRIO [Fabietti, 1995, c. 143]: ee
MOTYEPKUBAIOT B OMPEICIICHHBIX CHTY-
alusIx, BEIOMpAs IETaIN U BapbHUPYs UX
B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA.
Uccnenoparens Capauanu  JIx.
Jlummy 0co00 TOMYEepKUBAl, YTO B
KOJUICKTUBHOM ~ CO3HAHWUHM JKUTEJCH
OCTpOBa Hyparudeckas KylbTypa cTa-
Ja DJTaJOHHOW, TMPEACTaBIssA COOOM
KBUHTACCEHIIMIO CApAMHCKON HWJICH-
TUYHOCTH W cBoOoapl. CBoOoma B
JAHHOM CIly4ae BBITCKACT M3 «KOH-
CTaHTbI COIIPOTUBJICHUA CapI[I/IHI/II/I»
[Lilliu, 1971, c. 54], 9r0 sBIsAETCA
0COOEHHOCTSIMH UCTOPUYECKOTO MYTH,
Ha TPOTSHKEHUH KOTOPOTO Cap/ibl Mpo-
TUBOCTOSUTM  3aBOCBATENIAM, YTO W
c(hOpMHPOBAIO HX ATHOKYJIBTYPHYIO
UJCHTHYHOCTh. B JIaHHOM KOHTEKCTE
MMpEeACTaBIACTCAd HMHTECPCCHBIM 3aMeE-
yanue b. @. IlopuiHeBa 0 TOM, 4TO
Ka)JI0€ MPOTHBOIOCTABICHHE BEIET K
oObeauHeHn0 M Haobopotr [[lopm-
HeB, 1973]. Takum obpazom, apxand-
HOCTh M «IIPUMHUTHBHOCTB)» KYJIBTYPbI
U UWICHTUYHOCTHU CapaOB B 3TOT IICPH-
Ol aKTHBHO pPacCMaTPUBAIOTCS Kak
CBOETO poJia OCO3HAHHOE COIPOTHB-
JIeHHEe Hapola HACKACHUIO IPYTHX
Tpaguiui, o0ObIYaeB, KyJIbTypHOMY
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BIMSHUIO U JaXE TUIOTETHYECKOMY
pacmamy  STHHYECKOW  OOIIHOCTH
[Lilliu, 1994], a He KaK 3aKOHOMEPHOE
CJIEICTBHE AOITON KyJIBTYPHOU U 3KO-
HOMHYECKOH  M3OJSIMH  OCTPOBA
[Maxwua, 2021]. HecmoTps Ha moe-
MHUYHOCTh B3DISZOB Ha JIaHHYIO
U7CI0, UIMEHHO 3Ta TEOpHsl MOIydHiia
LIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHUE BO BPEMS
MoAbEMa ATHUYECKOTO CaMOCO3HAHUS
U BOCHPUATHA MarepukoBol Mramuu
KaK 04epeIHbIX «KOJOHH3aTOPOB.

ItHonuddepeHupyOUIHE
NPU3HAKH MIEHTHYHOCTH JKUTeJIel
0. Capaunus

OTHUYecKass WACHTUYHOCTh BKIIIO-
gaeT B ce0s ABa OCHOBHBIX KOMIIO-
HEHTa: KOTHUTUBHBIA H apQpeKTHB-
Herid. llepBerif mpeacTapnseTr coOoi
OCO3HaHHE ceOs 4YJIeHOM TpyMNIbl Ha
OCHOBE 3THOKOHCONHMIUPYIOIIUX U
sTHomu(pepeHIpyOmUX  MpU3Ha-
KOB, a TaKKe BKJIIOYAeT B ceOs 3HAHUS
W MPEICTaBICHUS O COOCTBEHHOM 3T-
HUYECKON rpynmne (B KauecTBe CO-
CTaBHBIX YacTell pa3HBIMH HCCIIEN0-
BaTEJSIMH BBIJIEJISIOTCS. «THUYECKHE
OpUEHTALIUNY», «TPYIIIOBBIE KOHIIETI-
uun» u ap.) [Credanenko, 1999]. B
KauecTBe 0a30BOM  COCTAaBJIAIOILIEH
KOTHUTHBHOTO KOMIIOHEHTAa BBIJIENS-
€TCsl STHUYECKasi OCBEAOMIICHHOCTb U
CaMOHa3BaHHE, HA OCHOBE KOTOPBIX U
(dbopMHpYIOTCS TPEACTaBICHHUSA, CO-
37aroue cucreMy 3THoanGdepeHIu-
pyromMXx IpU3HakoB. Bropoi kommo-
HEHT CBs3aH C BOCIPHUATHEM COO-
CTBEHHOW TpYIIbI U OTHOIICHHEM K
HEH, OIIEHKOM CBOEro YJIEHCTBA.

OTHUYECKas OCBEJJOMJIEHHOCTh
MoJpa3symMeBaeT 3HAHHA O CBOEH U

JOpYTUX TpyMmax, KyJIbType, HCTOPH-
YECKOM ITyTH W TPENCTaBiseT coOon
3aBeplIaroIuii 3Tan (OopMUPOBAHUS
STHOKYJIBTYPHON HIEHTUYHOCTH, IIPO-
TEKAIOIIMWH B JETCKOM W IMOAPOCTKO-
BoM Bo3pacte [3uHuenko, 2019,
c. 878]. Tlompem HSTHWYECKOH HIIEH-
truyHoCTH B Capaunuu 1970-x romoB
MOXHO CBSI3aTh C MPOOJIEMON MEHb-
muHCTB. OTMETHM TaKXke, 4To cap-
JUHCKUH OBbLT O(QUIIHAILHO TMPHU3HAH
MUHOPHUTApHBIM sI3bIKOM B 1999 rony
[Lai, 2018]. B mamHOM cmydae mof
TEPMHUHOM «TPYNNa MEHBLIINHCTBA»
NOHUMAETCSI HU3KOCTATyCHas TPYIINa,
YJIEHbl KOTOPOH OTIAMYAIOTCSA OT ApY-
FMX W MOABEPralTcs Kakoi-mbo
muckpumunanuu  [Cmemsep, 1994],
Kakod u Buzaenach apxanunas Capau-
HUSI LEHTPAIbHOU BIACTH.

K. IInaxke paccMaTpuBaeT NpoLece
(hopmupoBaHUsI STHOKYJIETYPHOM
HWACHTUYHOCTH KaK CO3JaHUE KOTHH-
TUBHBIX Mopened. VHTepecHO oTMe-
THTh, 4TO 0a30Bble THOAUGDDEPEHIIH-
pylolue Npu3HaKu (OPMHUPYIOTCS Y
pebenka B Bo3pacte 8-9 ner (2-if atam):
MIPOHUCXOX/IEHHE (ITHUYHOCTH) POIH-
TeJeH, POJHON S3bIK, poiHas 3emiisd. B
MIIQAMIEM IOIPOCTKOBOM — BO3pacTe
10-11 nmer (3-it artam) 3aBeprmaercs
(hopMHpOBaHKME ITHUYECKOW OCBEIOM-
JICHHOCTH, KOT1a peOCHOK YKE IOJHO-
CTBIO accoluupyeT ceOs ¢ TOH WiIn
WHOW STHUYECKOW TIPYIIIOH, NEPEXU-
Bas (TIOJIOXKUTENBHO WM HETraTHBHO)
YHUKQJIBHOCTh UCTOPUU CBOETO Hapo-
J1a, 0COOEHHOCTH TPAAUITUOHHON KYITb-
Typs! [Piaget, 1951].

[log ocHoBHBIME 3THOTU( EPEH-
LUPYIOUMMH NPU3HAKAMH B HAy4HO-
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MICUXOJIOTUYECKON JIUTEepaType TMOHH-
MarOT POTHOM SI3BIK, OOITee HMCTOPH-
geckoe mpouuioe, Tpaxunuu [Mumm-
Ha, Mypcansiea, 2018, c. 140-151].
Hexoropble wuccienoBaresny JenIaioT
NPENNONIOKEHHEe O TOM, YTO 3THO-
muddepeHuupyonye Npu3HakKun Mo-
TYT BapbUpOBaThCcA MO CBOCH 3HAYH-
MOCTH B II€PEIOMHBIE MOMEHTHI HC-
Topuu. B coBpeMEHHOI HayKe OCHOB-
HBIM 3THOAUGD(EPEHIUPYIOMIUM TPH-
3HAKOM CUHTAETCS S3BIK.

S3bIk Kak

3THOAU(pGepeHIUPYIOIIMI IPU3HAK

Hns paccmarpuBaeMoil TeMbl —
IUIST OOCYXK/ICHUSI 3HAYUMOCTHU SI3BIKA
Kak STHOIU(PEepEeHIUPYIOMIETO TPH-
3HaKa — HEOOXOAMMO HMMETh Npe-
CTaBIICHUE O S3BIKOBOW CHUTYaIlUH CO-
BpeMeHHOH HWramuu. B HacTosmiee
BpeMs Ha TEPPUTOPUU TOCYIapPCTBa
Hapsny ¢ OQUIHMAIBHBIM  S3BIKOM
(uTampIHCKHAM) COCYIIECTBYIOT
12 53bIKOB, 3aKPEIUICHHBIX B HOpMa-
TUBHO-TIpaBOBOW 0aze, okono 20 pe-
THOHAJBHBIX JHAJIEKTOB ©  Oolee
1 000 muanexToB (TEPMUH «IHAICKT)
yOOTpeOIeTCA 3/1eCh B UTATbSIHCKOM
TPaKTOBKE W TIOApa3yMeBaeT TeppHu-
TOpUATBHBI BapHaHT, CYIIECTBYIO-
muil B Htanuu U He SIBISIONIAICSA
BApUAHTOM  HUTAJBSHCKOTO  SI3BIKA)
[Uenbruesna, 2001, c. 92]. Kpome
TOTO, «HAa JAaHHOM J3Tare, HapaBHE C
utanesHckuM  s3eikoM  (ltaliano
standard) cymecTByeT U Tak Ha3bIBa-
€MbIil pPErvOHAJBHBIA HTaNbIHCKUI
(italiano regionale) B mectn BapuaH-
Tax: CEBEpHBIA, TOCKAHCKHUM, LEH-
TpaJbHBIM, IXKHBIA, CAPAUHCKUHN, CU-
munmiickuin» [Jlecsrosa, 2010, c. 88].

B nepBoii nonoBuHe XX B. Hauu-
HAETCSl TPOLECC «UTAIBIHU3ALNNY,
KOTOPBIH CIIPOBOIIMPOBANl OTCTYTLIE-
HUE AuajeKkToB. JJoMuHHpYlomas 00-
MIEUTAJIBSIHCKAS JIMHIBOKYJIBTYPa pac-
CMaTpHBaja HCIOJIB30BAaHNE S3BIKOB
MEHBIIIMHCTB (WM JTUAJICKTOB) U pPe-
THOHABHYIO KYIBTYpY KakK yrpo3y
ennHCTBY. OmHako B ctatbe Ne 6 KoH-
crutynuu Mramuu, npuastod B 1946
rofy, TOBOpUTCS O ToM, 4Tto Pecmy0-
JWKa TOAJCP)KUBACT M OXpaHsIeT
JMHTBUCTUYECKUE MEHBIIMHCTBA. B
9TOM BBIpaXKaeTcsl Kypc, BBIOpaHHBIN
pecnyOnuKkol TIOClIe TOTaJUTapHOTO
CTPOsi, B KOTOPOM IVIaBEHCTBOBAJA
TEOpHS «OMHA HAIMS-OAWH  SI3BIK»
[IeBnsikoBa, 2018, c. 190]. Ilocnen-
Hee MOCITYKHJIO MPUYMHON pPa3BUTHUS
OmmMHTBU3Ma, OOYCJIOBICHHOTO TEM
(hakTOM, YTO MHOTHE UTAJBSHIIBI ObI-
M HE TOTOBBI OTKa3aThCs OT CBOECH
JIOKaITbHOW (PETHOHAIBLHOW) JIMHTBO-
KylabTypel. Bo Bropoil mnonoBuHE
XX — nagane XXI BB. BHyTpeHH:S
nonMTHKa Mtammu (Kak 1 MHOTHX €B-
POIIEHCKUX TOCYIapcTB) XapakTepH-
3yeTcsl OMNpPEAEIEHHON MATKOCThIO U
TOJIEPAHTHOCTHIO. [lonMTHKA MYyIBTH-
KyJIbTypaJii3Ma OKa3aJia BIUsSHHE U Ha
JVHIBUCTUYECKYIO  CUTyallMio, He
OpPENSATCTBYS, 4 MHOTJA W TOOUIPSS
HCIOJIb30BaHNE HANOM. DTO YCHIINIO
TeTEPOreHHOCTD SI3BIKOBOM CHTYAIlVH,
KOTOpasi anpuopu B JIIOOOM COBpe-
MEHHOM TOCYAapCTBE HEOTHOPOIHA!
O(UIMANBHBIA S3bIK, PETHMOHAIBHBIC
BapHaHTBl TOCYIApPCTBEHHOTO S3bIKA,
SI3BIK JPYTHMX O3THOCOB W JHAJIEKTHI
OOBIYHO COCYIIECTBYIOT Ha OJHOH
tepputopun [[lensikosa, 2018].
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MarepuaJibl 1 METOIBI
HCCIe]0BAHMSA

Jnist nccienoBaHus S3bIKOBBIX Ma-
HAdecTanuit HASHTUIHOCTH OWIJIMHT-
BoB 0. CapauHus Ol BHIOpaH METOX
MOJIYCTPYKTYPHUPOBAaHHOIO MHTEPBBIO,
comeprkamero 22 BOIpoca, KOTOPHIE
JOTOJHSAJINCh B XOle PaboTBl C pe-
CIOHAEHTAMH, JKHTEISIMH TOPHOTO
peruona bapOamxka, nmpuHamiexarie-
ro K BHyTpeHHed Capaunuu. [lanHas
4acTh OCTPOBAa XapaKTEepPH3yeTcsl He-
KOTOPOH «3aKpBITOCTBIO» U JaXKe HC-
TOPUUECKOI «OTUY>KICHHOCTBIO»,
OOYCIIOBJICHHOW, B YacCTHOCTH, €€
M30JSI0UEH OT LIEHTPaIbHOW BIIACTH.
B nannoit obnactu Habmromaercst BbI-
COKasi KOHI[CHTPALUS TIpe/ICTaBUTENICH
KOOPAMHATUBHOTO OWJIMHTBH3MA, CBS-
3aHHasl C TPAAULMOHHOCTBIO PETHOHA
(KoOpAMHATUBHBINA THIT OWIMHTBHU3MA
HE TapaHTHPOBaH MECTOPOXKICHUEM,
Tak kKak mocie 1970-x rr. oOyueHue
JeTell CapIMHCKOMY S3BIKY OCTaJOCh
Ha YCMOTpPEHHE pOJHTENEH, MHOTHE
13 KoTopbIxX (oxono 20 %) mpenrnoyu-
Tajau Oonee «IPeCTHKHBIN» UTabsSH-
ckuii [Maskua, 2021, c. 28]. Haubo-
Jiee BEPOSITHBIC MPECTABUTEIN KOOP-
OUHATUBHOTO  THNa  OWIMHIBH3MA
0. CapauHus — JMIOOM CTapIIero MoKo-
nenust (ot 63 ner u crapie). B
OCTaJbHBIX CIy4asx HaOIroaeTcs
CKopee CyOOpIMHATUBHBIA THUI OH-
JUHTBU3MA C MUHUMAJIbHBIMHU SI3BIKO-
BBIMU UHTEP(EPEHIUSAMH.

I'mnoTe30# JaHHOTO HCCIET0BaHUS
SIBJISIETCSl TIPE/INIOJIOKEHE O CapJIvH-
CKOM SI3bIKE W KYJbTYpe Kak (yHna-
MEHTAJIBHBIX ATHOAH((EpEHIMPYTO-

mmx (pakTopax, Ha OCHOBE KOTOPBIX
CKJIaJbIBACTCSl MICHTUYHOCTD CapAoB.

B wucciemoBanumM TpUHSAIM yd4a-
crue capIsl, MIPOKHBAFOIIIHE
BO BHYTpeHHEH 00nacTu peruona —
bapbamka — 1 BIagerone MECTHBIM
BapHaHTOM CapIMHCKOTO s3bIka. Bce
PECTIOHACHTHI  SIBIISIOTCST  KOODJMHA-
TUBHBIMH OWJIMHTBaMu. B rimyOumHHOM
MHTEPBBIO NPUHSIO ydacTtue 13 gemno-
BeK B Bo3pacTte oT 40 1o 65 ner, ofHa-
KO, POAHATU3UPOBAHBl U BKIIOUCHBI
B JIaHHYIO pab0Ty WHTEPBBIO TOJBKO
10 pecnonnenToB. Bece pecnioHneHThI
UMEIOT BhICIIce 00pa3oBaHue; BHIOOD-
Ka TeHaepHo cbamancupoBaHa (m — 5,
f — 5). UccrnenoBanue He mpejmnoara-
JI0 JOTIONHUTENBHBIX OTPaHHYCHHUH K
pecnioHneHTaM  (IOMHMO  pEeruoHa
NPOUCXOXKACHUS W TPOXKHUBAHUSI U
3HAHMS CapAMHCKOTO IHAJEKTa), MO-
3TOMY PECHOHJECHTHI OBLIM OTOOpPaHBI
PaHIOMHBIM 00pa3oM.

HccnenoBanue npoBOIMIIOCH B STH-
Bape 1 ¢eBpaie 2023 T. U mpencTaBs-
70 cobol TTyOMHHOE TONYCTPYKTYpPH-
poBanHOe WHTEpBHIO. Ha mpenBapu-
TEJIBHOM JTare OBUTH  TTOATOTOBIICHBI
22 Bompoca, KOTOpble BapbUPOBAINCH U
JIOTIONTHSUIUCh B XOJ€ TPOBEICHUS HC-
cnenoBanus. HTEPBBIO IPOBOAMIIOCH C
MIOMOIIBI0 AyMHO3BOHKOB dYepe3 TpH-
noxenne WhatsApp, npouenypa 3aHu-
Mana B cpeqHeM oT 30 MUHYT.

IToaroroBnenHsie BONPOCHI 3aTpa-
THBAJIM YETBIPE KIIIOYEBBIX OJOKa:
SI3BIK, KYJNbTYpa, UAEHTHYHOCTb, CTe-
peoturnbl. HTEPBBIO COAEpKAIO BO-
MPOCHl OTKPBITOIO ¥ 3aKPHITOTO TH-
MoB, NpsIMbIE M KOCBeHHBIE. [locie
MPOBENICHUS TMHUIOTHOTO HCCIIEA0Ba-
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HUSl KOJMYECTBO KOCBEHHBIX BOIPO-
COB OBIJIO 3HAUUTEIBHO PACIIUPEHHO,
HEKOTOpBIE M3 HUX OBUTH mepedopMy-
JUPOBaHBI, TaK KaKk HEW30EXKHO pas-
pBIBAIM KOHTAaKT C PECHOHAECHTOM U
BBI3BIBAIM €T0 «3aMbIKaHHE B celey,
HampUMep, BOMPOC O CapIUHCKOM
HanmoHanu3me. Kpome Ttoro, B mpo-
L[ecce MPOBEACHUSI HHTEPBbIO, B 3aBU-
CUMOCTH OT IMOJy4E€HHOH HH(OpMa-
UM, HEKOTOphIE BOIPOCHl TaKKe
yOupanuce, 4To0bI N30eKaTh pa3phiBa
KOHTaKTa C pecrnoHAeHToM. M3Ha-
YalbHO HCCIeIOBaHUE IPEIIoIaraio
OHJIalH WHTEPBBIO Ha Twardopmax
Zoom u Skype, OmHaKO PECIOH[ECH-
TaM ObUTO ymoOHee JaBaTh OTBETHI B
Oonee HedopManabHOW 0OCTAaHOBKE,
KOTOpasi He Ipenronaraiga Obl HajM-
Yis IEPCOHAIBHOTO  KOMIIBIOTEPA,
MO3TOMY OHJIAfH MHTEPBHIO OBLIO
MIPOBEICHO IPU IOMOIIM AyAHO3BOH-
KOB uepe3 npuiokeHue WhatsApp.

B mnponecce uHTepnperanyu HH-
TEPBBIO OBUTU BBIJIEJIEHBl HEKOTOpHIC
KyJAbTYPHO3HaYMMBbIE KOHILIETHI, KO-
TOpBIE MOXXKHO pPacCMaTpHBaTh Kak
SI3BIKOBYI0 MaHU(ECTALUIO STHOKYIIb-
TypHOW HWAEHTHYHOCTH (cM. Tadim. 1,
puc. 1).

[lepBbiii KoHIENT — BHUHA (WT.
la colpa) — mpoHu3bIBacT BCe MHTEp-
BbI0. JIaHHBINA KOHLENT «BUHBI» SIBIIS-
eTcs GyHIaMEHTaJIbHBIM JIJIsI Cap/IHH-
CKOM KYNBTYpBI, TaK KaK BKIIIOYAET B
cebs crbHBINA aeKTUBHBIN KOMIIO-
HeHT. Ha cemaHTHYecKOM ypoOBHE
KOHIIETIT BUHBI CBSI3aH C UTAIIbsIHHU3a-
nuel, INeHTpanbHOW BracThio (Pu-
MOM), COOCTBEHHOM JICHBIO, COXKalle-
HUEM 00 yTpare MHOTHX KYJIBTYPHBIX

(eHOMEHOB, a TaKkXe CTpaxoM, yTpa-
TUTH elie OOJbIlIe U HE CYyMETh Iepe-
JaTh CIEAYIOIIMM MOKOJEeHUsIM. Tak
KaK cappl TOJHOCTBIO «IIPU3HAIOT»
3a co0OM NaHHYIO BUHY, OHH IIBITAIOT-
Csl KOMIIEHCHPOBaTb M 3aIIaJUTh €€
DIyOOKHUM TOTPYKEHHEM B MECTHYIO
KYJABTYpY, LEJIEHONPABIECHHBIM /10~
YUYUBaHHEM» MECTHOTO  BapHaHTa
s136IKa. YyBCTBO BUHBI CBS3aHO €ILE U
C KOMMEpLHAJIU3alMed MHOIMX Tpa-
IULOWH,  JEeMOHCTPHUPOBAHHEM  HX
«UY)XHM», 4TO U1 MOZOOHOIO KyJIb-
TYpHOTO aHKJIaBa (KAKOBBIM SIBJISETCS
Bapbamxa) monroe BpeMs COXpaHSB-
mero 3a co0oil CTaryc HETPOHYTOH
apxan4yHoil obnactu, oOeperaBiuei
TpaAulUd U MECTHYIO KYIBTYypy OT
«UYyXKaKOB», SABISIETCA NPAKTHUYECKU
Tparenueid. Takum 0OpazoM, TyBCTBO
BUHBI, la colpa, moAnMUTHIBaETCA U OJI-
HOBPEMEHHO TacHUTCSi pasInYHbIMU
¢dakTopamu. CHH)KEHHE YyBCTBA BUHBI
CBSI3aHO C Iepenadell U pacmpocTpa-
HEHHEM WHPOpPMAIMM O MECTHOH
KyJABTYpE, TaK KaK, C OJHOH CTOPOHBI,
3TO MOIAJAEPKAHUE BUTAIBHOCTU MHO-
TUX Tpagului; ¢ IPYrod CTOPOHBI,
9TO BEIET K CHW)KEHHUIO MX 3HAYUMO-
CTH, IIOCKOJBKY OHHM II€PECTaIOT
OIyIIAaThbCcs KaK OJHO3HAYHO MECT-
Hbl€, YTPaYMBAaKOT I[€PBOHAYAJIBHBII
CMBICI M HEKOTOPYI0 WHTHMHOCTb.
Bwmecte ¢ TEM, YUYUThIBAsd SKOHOMUYC-
CKHUE U COIIMaJIbHBIC HpO6.]'ICMBI, C KO-
TOPBIMH CTQJIKMBA€TCSI PETHOH, Ty-
PU3M M KOMMEpLHUAIU3aHs MECTHBIX
TpaJULIMA  ABISIIOTCS OJHMM W3 He-
MHOTHX CpEACTB CIIAaCEHUs] OCTPOBaA,
YTO OJIHAKO, KaK OTMEYaIOoCh BBILIE,
BOCIIPUHUMAETCS CapJaMH KaK «II0-
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cienHuil QaranpHbli  Mupax». I[lo-
N00HOE MPOTHBOPEUNE BIIMCHIBACTCS B
KOHTEKCT «IIPEIEIbHO TParunieckoro
BOCHIPHSITUSL MHpa, HPUCYIIEro cap-
nuHmam» [Paunc, 2004, c. 89]. Ilo-
3TOMY, KOTJa PECHOHAEHTHI TOBOPUIN
00 WTaJbsHM3ALUH, B UX OTBETax He-
PEIKO TPOCKaIb3bIBATO YYBCTBO BH-
HBI 32 TO, YTO OHU HE CMOIJIU yCTOSITH
nepea 3TUMU IPOLECCaMH U COoXpa-
HUTH B TOJIHOM 00bEME CBOHM TpaaH-
IHH.

Jtor (akT ycyryonsercs BTOPBIM
KOHLEITOM — COIPOTHBICHHE (UT.
resistenza), KOTOpBIN SBJISICTCS OCHOBO-
noJjararouM MuGOM HICHTUYHOCTH
capaoB. B COBpeMEHHBIX peanusx OH
BBIP2)KEH JIOCTATOYHO CJ1ab0, MCHOIb-
3yercs JIWIb B KAa4ECTBE areJUBIINU K
HCTOPUYECKOMY TPOLUIOMY OCTPOBA —
KOHLIETITA TIOCTOSIHHO —COMPOTHBILSIIO-
mielicst 3axBarurnkam CapArHUH.

Crenyoomuid KOHIENT — COOuAap-
HOCTh (uT. solidarieta). Camu pecrion-
JICHThI OTHOCWJIM K JJAHHOMY KOHIIETI-
Ty  B3aUMONOMOIL  (WT. aiuto
reciproco), JIOCTYITHOCTh
(ut. disponibili), a Takxe BBIOHpaTU
OIMCaTeNbHBIA MyTh: eciu Tebe HyX-
Ha IOMOIb, MBI CAEJIaeM BCE, YTOOBI
momoub TebOe (uT. se hai bisogno
d’aiuto noi facciamo tutto per aiutarti,
3TO B YEM-TO CIUIOYCHHBIA HApOM...

(ut. E un popolo coeso per certi
aspetti...). UyBCTBO COJUAAPHOCTU
0o0HapyXHBacT HEKOTOPHIC IMepecede-
HUS C KOHIICTITOM JIPY>KOBI B UTAJIbsIH-
CKOM S3BIKOBOM KapTHHE MHUpPa, acco-
[UATUBHOE SJIPO KOTOPOTO TPENICTaB-
JICHO JIOBEpHEM, OpaTCTBOM, IOSIIb-
Hoctelo [Opnosa, 2021]. Konment
COJIMIApHOCTH HMMeeT OOoMbIloe 3Ha-
YeHHE JUISI CapJUHCKOU KYJIBTYPBI,
TaK KaKk SBJSIETCS CJIEICTBUEM TIPO-
neccoB auddepeHnranuu U KOHCO-
munarud. CHHOHUMHYHOE B HEKOTO-
pOM CMBICIIE TIOHATHE «OpaTCTBO»
JEMOHCTPHPYET OTO JIy4llle BCEro:
HCKITFOYHUTEITEHO MOJIOKUTEIBHOE
YyBCTBO, OOBCIUHAIONICE IIONeH B
IPYIIbI, BMECTE C TEM IPOTHUBOIO-
CTaBJISICT UX OCTAJBHBIM TPYIIIaM.
Ilocnenuuii KOHLENT, IEMOHCTPU-
PYIOIIHH SIPKYIO U MMO3UTUBHO MapKH-
POBaHHYIO HICHTHYHOCTh IKHUTEICH
ocTpoBa, — 9310 Sardita (xapakrep,
CYIIHOCTb, JIyX capiuoB). PecroHyeH-
Thl CEMAHTHYECKH CBS3BIBAIOT ATOT
KOHIIENT C TCUXO(PHU3UYESCKUM H HH-
TEJJICKTyaJbHBIM Pa3BUTHUEM YEJIOBE-
Ka WK C JyXOBHBIM M HPABCTBEHHBIM
BOCIIUTaHUEM (ut. formazione
culturale), ¢ oO6pa3om xu3HHU (UT. tutto
il modo di vivere), cocobom cyme-
crBoBanus (utT. modi di essere).

Tao6auna 1.
YacTtoTHOCTDH KOHIICIITOB
Ha3zrpiBanne HMMmmunuTHOE ONMHMcaHne KOH-
Konnenr
COOCTBEHHO KOHIIETITA [enTa / aneyursInus K KOHIENTY
La colpa 4 38
La resistenza 0 8
La comunita 7 21
La solidarieta 4 15
La sardita 2 27
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Solidarieta

generosi
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riservati
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fare tutto

ospitali

Resistenza

ci ha cambiato il
gana?
Dove sono?

italianizzazion

guerrier

[E:]

omunit:

=]

nuraghi

pastori

balli sardi

canti sardi
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modo di vivere
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grandi navigatorl
reditari della cultura

jonservare
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tramandare
trasmettere

pigrizia

tradizioni

Puc. 1. Cemanmuueckoe none KOHYyenma CUOCHMUYHOCTIUY CClp()O@

BriBoabI

1. Bce onpoieHHbIe peCIOHACHTHI
YETKO pa3AeNsIloT UTalbIHCKAM U
CapauHCKUH s3bIku. Takum oOpazoM,
O0COOCHHOCTBIO MaHH(ecTaluu  Hux
WIEHTUYHOCTH KaK OWJIMHTBOB SIBIIS-
eTcs OuKynbTypHast (capIuHCKash |
UTAJIBSHCKAs) STHUYECKAass HIECHTHY-
HOCTh (capauHcKkas). CTOUT Takxke
OTMETHTh KpalHIOK CTENEeHb Iep-
(eKIMOHN3Ma PECIIOHIIECHTOB: OHHU
CUHTAIM HEIOCTATOYHOM CBOIO SI3bI-
KOBYIO KOMIIETEHIINIO, €CJI HE BIIafie-
JI1 MECTHBIM JHAJIEKTOM WM 00jana-
T MalbIM JIGKCHYECKHM 3ariacoM
MECTHOTO BapHaHTa.

2. Bce pecroHIEHThI JEMOHCTPH-
PYIOT OOIIMPHYIO 3THHYECKYIO OCBe-
JIOMJIEHHOCTB, TPaIUIMOHHO BBIJIENISIE-
MyI0 B KadecTBe 0a30BOH COCTaBIISIO-

el KOTHUTHBHOTO KOMIIOHEHTA 3THO-
KYyJABTYPHOM HOeHTHUHOCTU. PecroH-
JICHTBl TIyOOKO IOrPY)KEHBI B COO-
CTBEHHYIO KYIBTYpPYy M HCTOPHIO, Tpa-
TN ¥ 00BIYau, C PafoCThIO JEISATCS
aToi MH(pOpManuen, pacckasbiBas O
MECTHBIX TIpa3IHUKAX, BHUJAX IHUCh-
MEHHOCTH, SI3bIKE U €r0 0COOSHHOCTSIX,
TaHIAX, TPAJIUIIMOHHBIX CTUJISIX UCIIOJI-
HEHUS MY3bIKAJBHBIX IPOU3BEICHUIA,
TT093UH, TPAJUIMOHHBIX KOCTIOMAX.

3. Bce pecnoHAEHTBl JEMOHCTPU-
PYIOT TTO3UTHBHOE BOCIIPHUSITHE CBOCH
STHUYECKOW HMIEHTUYHOCTH: OHU IIO-
JIOXKUTETHFHO OIIEHWBAIOT CBOE WJICH-
CTBO B 3JTHUYECKOH TpyIMIE, CBOIO
IPYIITY W APYTUE TPYIIIIL

4. PernoHanbHbIN A3BIK BBICTYNAET
B KauecTBe 0a3oBoro stHoauddepen-
LUPYIOLIETO MPU3HAKa Ha TEPPUTOPHUH
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OCTpPOBa, OIHAKO B JaHHOM ClIydae
peyb uAeT He 00 OTHOIIECHHUAX HAIHO-
HaJlbHOM M 3THHUYECKON WAEHTUYHO-
cTeit, a o muddepeHInay BHyTPH
STHOKYIBTYpHOH Tpynmbl. [lepBuunas
madepeHnranys TPOUCXOIUT CHa-
Yaja B mpenenax o0JacTu MPOUCXOXK-
JCHUSl U OTPaKCHA B MIPOTHUBOIMOCTAB-
nennu “le zone interne” u “le coste”
(BHYTpeHHHE 00ITaCTH U MOOEPEKDS),
KOTOpPBLIC 3HAYUTCIBHO OTINYar0oTCA
BapyaHTaMu s3bIka. 3areM audde-
peHuManys UAET C ONOPOH Ha BapH-
aHT CapAMHCKOIO, PacHpOCTPaHEHHO-
TO B JAaHHOM TOpOJIE, JIEpEBHE.

5. XeHnmuabl Oollee clepKaHHBI U
3aKpBITHl, MPAKTHUECKH HE MHCIONb-
3yI0T 000OIICHUH, amneuupyoT HC-
KJIFOUUTENIBHO K CBOEMY ONBITY. Ecin
BCE JXK€ NenalT o0o0meHue (Hampu-
Mep, «capApl HEMHOTO JICHUBBIE»), TO
HEMIPEMEHHO CMATYaT CBOC BBICKA3bI-
BaHHE HapeuyueM «HeMHoro». Taxxke
JaHHAsl TPyNIa PECIOHAEHTOB OTHO-
cuiiach ropasfo Oonee KPUTHYHO K
MupaM 0 MPOUCXOXKACHUHM Hapoja, K
MIPEEMCTBEHHOCTH COBpPEMEHHOM
KYJIBTYPBI OT Hyparuueckou.

6. bonbiioe 3HaueHue A capioB
UMEIOT MECTHBIE Npa3IHUKH, MOCBS-
LICHHBIE CBATHIM-TIOKPOBUTEISIM TO-
ponoB. HekoTopble  PECHOHIEHTHI,
OZIHAKO, OTMEYalld CBOIO He3auHTepe-
COBAaHHOCTb JIaHHBIMHU COOBITHSMU,
MOAYCPKHUBaA IMPU 3TOM HX Ba)XKHOCTbH
JUIL KYJTBTYPbI, a TarKke HeoOXOmH-
MOCTb WX COXpaHEHHMS M Iepeaaqu
MOCTIETYFOIIM TTOKOJICHUSIM.

7. DBOJBIIMHCTBO PECIOHJIEHTOB
yKa3blBaId Ha YyBCTBO BHHBI, KOTO-

pOE€ OHU HCIBITHIBAIOT M3-3a IOCTE-
MICHHOTO BBIMUpPAHUS CapAUHCKOTO
sI3bIKAa W 3a0bIBAaHUS MHOTHX TpPajIH-
UK, CBI3BIBas OTO C IIpoIeccamu
utanbsHuzauu. Kpome toro, oHu He
OOBHHSIOT B 3TOM TOCYapCTBO H II€H-
TPAJIBHYIO BIIACTH, MOJHOCTHIO «IIPH-
3HaBas» COOCTBCHHYIO BUHY.

O0cyxxneHune pe3yJibTATOB
[lomyuenHsle pe3ynabTaTel IO3BO-
JIAKOT BBbIABUTH OCO6€HHOCTI/I aBTOpC-
Mpe3CHTallu Capa0B, SA3LIKOBLIX ITPO-
SIBJICHUSX WX 3THOKYJIBTYPHOW WJEH-
TUYHOCTH, OCOOEHHOCTU KYIBTYPHI U
(eHOMEHBI, Ha KOTOphIE OHH ONHUpa-
torcst. Ilomydyennsle B xome paOoThI
JaHHBIE MOXXHO COOTHECTH C IOCTE.-
HHUMH HCCICOOBAaHHUAIMHU, IIOCBAIICH-
HbIMH OCO6CHHOCT$[M TICUXOJIOTNY€C-
CKOTO CKJIaJia CapioB — >KUTesIel obma-
ctu bapGamka, Tpagumuii u o0bI4aeB,
u ux 3Hauumoctu. Hacrosmee uccie-
JOBaHUE MPEICTaBISET COOOH B3I
CO CTOPOHBI HA 00JI1aCTH, TPAJULIUOHHO
3aKPBITBIC JId «YY’KAKOB», BbIABIIAA
KYJIbTYPHO-3HAYMMBIC KOHIICIITHI u
CHCTEMBbl OPHMEHTALMH CTAaHOBJICHUS

3THOKYJBTYPHOU HIEHTUYHOCTH.
IleHTpanbHblil paiiloH BHYTpEHHEU
CapauHnu, Kak YK€ YIOMHMHAIOCh
BBILIE, IPEACTABISIET COO0N HanboJee
apXanvyHyro 00nacTh, OOJbIIE APYTHX
TSATOTEIOILYI0 K COXPAaHEHUIO Tpaiu-
LMOHHOCTH, PEBHOCTHO O0Oeperaromye
ee. OTUM 0OBsCHSIETCS OONBIIOE KO-
JMYECTBO (POJILKIOPHBIX ()EHOMEHOB,
K KOTOPBIM ameJMpOBalIld Caplbl,

TOBOPSI O CBOEM TMIPOUCXOMKICHHH.
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